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on such matters relating to the subject
of this Agreement as may be brought
* before it by either Contracting Govern-
ment. '

(b) To make recommendations to the Con-

tracting Governments concermng any
question, brought to its attention by
either Government, relating to patent
rights and technical information which
arises in connection with the mutual
defense program.

{e) To dssist, ‘where appropriate, in the

negotiation of commercial or other
agreements for the use of patent rights
and technical information in the mutual
defense program.

(d) To take note of pertinent commercial

(e)

or other agreements for the use of
patent rights and technical information
In the mutual defense program, and,
where necessary, to obtain the views
of the two governments on the accepta-
bility of such agreements.

‘To assist, where appropriate, in the

procurement of licenses and to make
recommendations, where . appropriate,
respecting payment of indemnities co-

- vering inventions used in the mutual

defense’ program.

To encourage projects for technical
collaboration between and among the
armed services of the two Contracting
Governments and to facilitate the use
of patent rights and technical infor-
mation in such projects.

( ) To keep under review all questions con-

cerning the .use, for the purposes of
the mutual defense program, ,of all

inventions which are, or hereafter come,

within the provisions of Article V.

(h) To make recommendations to the Con-

tracting Governments, either with re-
spect to particular cases or in general,
on the means by which any disparities

. between the laws of the two countries

governing the compensation for or
otherwise concerning technical infor-
mation made available for defense pur-
poses might be remedied.

Bilag tilf. 4. 1. om opfindeléer vedr. krigsmaterlel.
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forhold, der omhandles i nserverende

‘ overenskomst og som métte blive fore-

b)

lagt den af en af de kontraherende
regeringer, »

at foretage indstillinger til de kontra-
herende regeringer angdende ethvert
sporgsmal angdende patentrettigheder
og tekniske oplysninger, som métte
opstd i forbindelse med det gensidige
forsvarsprogram, og pa hvilket en af
regeringerne henleder komiteens op-
marksomhed,

at biébé, hvor det er"formélstjenligt;,
ved forhandlinger om afslutning af

‘handels- og andre kontrakter om be-

nyttelse af patentrettigheder og tek-
niske oplysninger i programmet for
det feelles forsvar,

~at holde sig underrettet om herhen he-

rénde handels- og andre kontrakter om

~ benyttelse af patentrettigheder og tek-

niske oplysninger i programmet for det
fwlles forsvar og, om. forngdent, ind-

- hente de to regeringers syn ps sporgs-

"méalet om, hvorvidt sddanne kontrakter

vil kunne godtages,

at bistd, hvor det er formalstjenligt,
til opnéelse af licenser og at foretage
indstillinger, hvor dette er formélstjen-
ligt, angdende ydelse af erstatning for
brug af opfindelser, der benyttes med

~ henblik p4 det falles forsvar,

f)

g)

h)

eventuelle.

at opmuntre til og fremme planer om
teknisk samarbejde mellem de to kon-
traherende regeringers vaobnede styrker
og befordre brugen af patentrettigheder
og tekniske oplysninger i sddanne planer,

at have indseende med alle sporgsmal,
der angér anvendelsen i det feelles for-
svarsprogram af alle opfindelser, som
er eller métte blive omfattet af bestem-
melserne i artikel V,

at foretage indstillinger til de kontra-
herende regeringer bade i swmrlige til-
feelde og i almindelighed om, hvorledes
uoverensstemmelser mel-
lem de to landes lovgivning om erstat--

ning for eller igvrigt vedrorende tek-

niske - oplysninger, der er stillet til
rédighed 1 forsvarsejemed, vil kunne
afhjelpes.



